
DZIEŃ 36.

od (jakiejś osoby)

Usłyszałam to od nauczyciela.

에게(서)

저는 선생님에게서 그걸 들었어요.

prezent

Dam mamie prezent.

선물

저는 엄마에게 선물을 줄 거예요.

dostać

Dostałam prezent od młodszej siostry.

받다, 받아요

저는 여동생에게서 선물을 받았어요.

telefon (gdy ktoś dzwoni)
dostać telefon

Dostałam telefon od młodszego brata.

전화
전화(가) 오다

남동생에게서 전화가 왔어요.

dzwonić (do kogoś)

Zadzwoniłam do taty.

전화(를) 하다

아빠한테 전화했어요. 

do (へ)

Poszłam z domu do szkoły.

까지

저는 집에서 학교까지 갔어요.

partykuła kierunku, (do) jakiejś osoby, jakiejś 
osobie (nieformalnie)

Chcę to dać tacie.

한테

아빠한테 주고 싶어요.

od (jakiejś osoby) (nieformalnie)

Od kogo to dostałaś?

한테(서)

누구한테서 받았어요?

pytać (o coś)

Spytam nauczyciela.

물어보다, 물어봐요

선생님에게 물어볼 거예요.

deszcz

Pada deszcz.

비

비가 와요.

być pochmurnie

Jest pochmurnie.

흐리다, 흐려요

흐려요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


